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OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTDI
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He.]'lb paﬁ()TbI — OIIpPCACINTDL MGTOI[I/IIIGCKI/Iﬁ IIOTCHIOHMAJI HCIIOJIb30BaHUA
KOHIICIITA «CIIOP» HJIA Ppa3sBUTHUA PCYU MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB.

AKTYaJIbHOCTh TE€MbI JaHHOW pabOTHl OOBSCHSIETCS TEM, YTO CIOp Kak
KOMMYHHMKAaTHBHOE JICMCTBHE 3aHMMaeT BaXHOE MECTO B  OOILEHUW;
KOHLIENTYAJIN3aLHsl CIIOpa IMO-Pa3HOMY OCYIUECTBIIETCS B PYCCKOM M KUTAMCKOU
JIMHTBOKYJIBTYpax B LIEJIOM U B Pa3JIMYHBIX BUAAX TUCKYpCa, B YACTHOCTH.

O0beKT HccJIeI0BAHUS — PA3BUTHE PEYU MHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB.

l'[pe;[MeT HCCJICA0OBAHUA — PasBUTHC PCUYHM HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB B
IMPOHCCCC N3YUCHUA KOHICIITA «CIIOP».

Pe3yabTarhl HccIe0BaHUs, MX HAYYHasi HOBU3HA. OCHOBHBIE PE3YyJIbTaThI
UCCJIEIOBAHMS TIOJIYYEHBl B PE3YJIbTATE COMOCTABJIEHUS JIMHTBOKYJIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEN PYCCKOT0 M KUTANCKOIO KOHIEITA «CIIOP» U OpraHUu3aluyi padoThI
110 PEYEBOMY Pa3BUTHIO HHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB B MIPOLIECCE YCBOCHUS KOHIENTA
«criop». HayuHas HOBHM3Ha paOOThHl 3aKJIIOYAETCS B MCIIOJIB30BAHMM PEUEBOTO
Pa3BUTHS HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB YEPE3 U3YUECHHUE KOHIIENTA «CIIOP».

Ctpykrypa u 00béM auccepraumu. Jluccepramus cOCTOMT U3 OOmIeH
XapaKTEPUCTHKH  pabOThl, BBEICHHWS, [JBYX TJIaB, 3aKIIOUCHHUS, CIIHCKa
WCITOJIb30BAHHOW  JIuTepaTyphl (BKIOoWaeT 56 mosummid). OOmmii  o0beM
WCCJICIOBaHMSI COCTaBIsAeT 69 cTpanuil.



GENERAL CHARACTERISTICS OF THE WORK
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The aim of the study is to determine the methodological potential of using
the concept "dispute"” for the development of speech of foreign students.

The relevance of the topic of this paper is explained by the fact that dispute
as a communicative action occupies an important place in communication; the
conceptualization of dispute is carried out differently in Russian and Chinese
linguocultures in general and in different types of discourse, in particular.

The object of the study — is the development of foreign student’s speech.

The subject of the study — is the development of foreign student’s speech in
the process of studying the concept "dispute”.

The results of the study, their scientific novelty. The main results of the
study are obtained as a result of comparing linguocultural features of the Russian
and Chinese concept "dispute™ and the organization of work on speech development
of foreign students in the process of learning the concept "dispute”. Scientific
novelty of the work consists in the use of speech development of foreign students
through the study of the concept "dispute”.

Structure and volume of the Master’s Thesis. The thesis consists of the
general description of the study, introduction, two chapters, conclusion, reference
list (includes 56 items). The total volume of the research is 69 pag



